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Tachnical and Bibliographie Notas/Notas tachniquaa at bibliographiquaa

Tha Instituta has attamptad to obtain tha baat

original copy availabla for filming. Faaturaa of thia

copy which may ba bibiiographicaily uniqua,

which may altar any of tha imagaa in tha

reproduction, or which may 8<gnificantly changa

tha uauai mathod of filming. ara chackad bHow.

Colourad covart/
Couvarturo da coulaur

r*n Covars damagad/

D

D
D

El

D

D

Couverture endommagée

Covars restored and/or laminatad/

Couverture restaurée et/ou pelliculée

r~1 Cover title missing/
Le titra da couverture manqua

Colourad maps/
Cartes géographiques an couleur

Coloured ink (i.e. other than blue or black)/

Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

r~n Coloured platea and/or illustrations/

n

Planches et/ou illustrations «n couleur

Bound with other matarial/

Relié avec d'autres documents

Tight binding may caus4 shadows or distortion

aiong interior margin/
La re lîure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion le long de la marge intérieure

Blank leaves added during restoration may
appaar within tha text. Whenever possible, thèse
hâve been omitted from filming/

Il se peut que certaines pages blanches ajoutées
lors d'une restauration apparaissent dans le tente,

mais, lorsque cela était possible, ces pagea n'ont

pas été filmées.

Additional commenta:/
Commentaires supplémentaires;

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails

de set exemplaire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage

sont indiqués ci-des-^ous.
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pn Coloured pagab/

D

Pages de couleur

Pages damagad/
Pages endommagéaa

Pages restored and/oi
Pages restaurées et/ou pellicuiées

Pages discoloured, stained or foxe<

Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detachad/
Pages détachées

Showthrough/
Transparence

Quality of prit

Qualité inégale de l'impression

Includss supplementary materii

Comprend du matériel supplémentaire

Only édition availabla/

Seule édition disponible

p~] Pages damagad/

|~~| Pages restored and/or laminatad/

r~7 Pages discoloured, stained or foxed/

r~1 Pages detachad/

ryi Showthrough/

I I

Quality of print varies/

n~| Includss supplementary matériel/

r~| Only édition availabla/

Pages wholly or partially obscuret* by errata

slips, tissues, etc., hâve been refilmed to

ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement

obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc., ont été filmées à nouveau de façon à

obtenir la mailleure image possible.
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This item is filmed at the réduction ratio checked below/
C<t document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.
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The copy filmed hera has baan raproducad thanks

to tha ganarosiiy of:

Seminary of Guebec
Library

L'sxamplaira filmé tut raproduit grica à la

générosité da:

Séminaire de Québec
Bibliothèque

Tha imagas appaaring hara ara tha bast quality

possibla considaring tha condition and lagibility

of tha original copy and in kaaping with tha

filming contract spacifications.

Las imagas suivantas ont été raproduitas avac la

plus grand soin, compta tanu da la condition at

da la nattaté da l'axamplaira filmé, at an
conformité avac las conditions du contrat da
filmaga.

Original copias in printad papar covars ara filmad

baginning with tha front covar and anding on

tha last paga with a printad ok illustratad impres-

sion, or tha back covar when appropriata. AH
other original copias ara filmed baginning on tha

first paga with a printad or illustratad impres-

sion, and anding on tha last paga with a printad

or illustratad impression.

The last recorded frama on aach microfiche

shall contain tha symboi ^^(meaning "CON-
TINUED"), or the symboi V (meaning "ENO"),

whichever applias.

Maps, plates, charts. etc., may be filmed at

différent réduction ratios. Tk.cia too large to be

entirely included in one exposure are filmed

beginning in the upper left hend corner, left to

right and top to bottom, as many framas as

required. The following diagrams illustrata the

method:

Les exemplaires originaux donx la couverture en

papier est imprimée sont filmés en commençant
par le premier plat at en terminant soit par )a

dernière pege qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires

originaux sont fiinjés an commençant par la

première page qui comporte une empreinte

d'impression ou d'illustration et en terminent par

la dernière page qui comporta une telle

empreinte.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chèque microfiche, selon le

cas: le symbole —»> signifie "A SUIVRE", le

symbole y signifie "FIN".

Les cartes, planches, tableeux. etc.. peuvent être

filmés à des taux da réduction différents.

Lorscgue le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche à droite,

et de haut an bas, en prenant le nombre
d'images nécessaire. Les uiagrnmmas suivants

illustrent la méthode.
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\Circitlai)'t:)

j Akohkvèchk de Qdébec,
(
U .lanvier 1868.

MoxHiiaii r,K C[trk,

Vous connaissez les 9ervice«» f'minr>nfQ ««., i

rE«.,.e ,ar les braves volonî" fd I » t™,,'•':;';?"' ^ '",
"""'' '^

-ta..,,, ailes s'e„rolc.r clau. les troupes pon.i icuès e r T .': ""'^''
A. o..,„|..or He„x de s™ nobles enf.m»'^;» ' ' ieuLs W™:."?"

'''î™"^"^

sans „„ li-Ritime or<;„eil q„e vous avez am, L^n i M '
=' """^M !'»-

.0 cha„,p do .,ata,„e: oi ils^nt roeVellM dTSZ.trietr"'
'"""^"^' '"^

contre bjTl^ri'/lTrS-TZ'r't'' "î' '"""' '" ""' «" -""»"»"'
,.o..r aller les re^plaeL'elTr'air V Téld^s: ^r^^^^^^

^"""^'^ ''"«™'"

barrière .nx nouvelle, invasion, dont on "e,!: "kts!ô::
™ ''"'""P'""" """

lerao„ven,e„t<,niserM àeesnie &VrTr'°n"°\"P''"'l'"'"'.i''"™»''^
jois de ses enfLs sont d.fS^r"îld l": d"k irntd,,":,""^"T'Josus-Chnst. Un très-grand nombre d'autre. animr« IT '"* ''"

parmi ceux surtout qui ont suivi les exerciel ;»::! res^^ie^n^rel;;!'
''^^

oflnr leurs semées, et seraient prêts à partir innncVliatCnt "
,r

'^^^^^^

avaient les moyens de s'y rendre.
^"aii^mcnc pom ironie, s'ils

J'ai lieu de croire que les fidèles du diocèse tiendmnt >x honneur de .. f •

représenter en proportion de leurs ressourro. .inno i

""""^ur de se faire

sacrée. Us s'estimeront heureux de S les l^S «'«/'""'• '" "^'^ "''^' •^'

ce privilège, car il s'agit non-senlemen l^^t^l^ZT ^'V'^''^^'de retour) des Jeunes gens qui seront choisiJpoi^ g^ssirI^ Is,S: ff" '"

des soldats de l'Eglise, mais encore ceux de leur l.n«t , T ' ' '^"^''

pendant .s deux années qu'ils sont supposée ^^IZ:^Jl^- ZÎ::
A cette fin je vous prie d'annoncer qu'une colloftP coro f„N ,

pa^isso d'ici an trois Février prochain. cVliré;:^:.:! t':!j^US

-i

ii

I m



-ms doute plu- de succès ; nuiU â le. circonstances crupèchaient qu'elle eût lieu

rceî'miuL, vous la i^u^placene. par une collccto dans l'église, annoncée au

'''''l^Z: dalIXque paroisse dos personnes que la Divi:.o Providence a

r.vorisôeB davantage des dor.s de la fortune. Vous jugerez peut-être a propos de

vit".! encourV^- d'une nu.u^ù:e spéciale la bonne œuvre proposée u tous

Vo pourriez leur c"ter Texen^ple de tant de fa-nilies chrétiennes en Eurci)e a u

oui l^iwaé lu faveur d'entretenir, chacune à leurs frais, un des généreux volou-

^^"^i;^:: t^sS t'^cf?:;.drez Uen envoyer le produit de votre collcc. à

l'Archcvêclié, à l'adresse de M. Gauvreau,d'ici au quinze du dit mo.sdei^ovner,

''"^' Te prie le Dieu des armées qu'il bénisse les paroles que voub adresserez à

votre piuple, pour l'inviter à favoriser par de généreusec cuntributions la plus

noble et la plus sainte des caus^js.

Je demeure avec un b'en sincère attachement,

Monsieur le Cuvé,

Votre très-humble et très-obéissant serviteur,

t C. F. ARCHEVÊQUE DE QUÉBEC.

b

P 6'-Si vous ne trouviez pas d'occasion favorable, avant le 15 Février

pour envoyer l'argent ainsi recueilli, veuillez faire savoir à M. Gauvreau quel

est le montant sur lequel on peut compter.

t C. F. A. 4.
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